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¥nsºz 

Slanvert SB200 serisi frekans konvertºr¿n¿ se­tiĵiniz i­in teĸekk¿r ederiz. SB200 serisi 

optimize edilmiĸ y¿ksek performanslē uzay vektºr algoritmasēnē kullanēr. Bu algoritmanēn 

otomatik tork arttērma, kayma kompanzasyonu, salēnēm bastērma, kalkēĸ takibi, bayēlma 

engelleme, hassas ºl¿-bant kompanzasyonu, otomatik gerilim stabilizasyonu, proses 

belirleme ve otomatik anahtarlama frekansē deĵiĸtirme gibi bir ­ok avantajlarē vardēr. Dahili 

sabit basēn­ su kaynaĵē ve saat mod¿lleri ile bu seri end¿striyel kontrol uygulamalarēnēn bir 

­oĵu i­in uygundur. 

 

Bu kēlavuz, kullanēcēya kurulum ve kablolama, parametre ayarlama, g¿nl¿k bakēm, hata 

tespiti ve giderme konularēnda bilgiler sunmaktadēr. Kullanēcē, montaj, devreye alma ve 

benzeri iĸlemleri ger­ekleĸtirmeden ºnce muhakkak t¿m kēlavuzu okumalē ve gerekli 

konularda bilgi sahibi olmalēdēr 

 

¦r¿ne ait teknik ºzellikler ve bu kēlavuzun i­eriĵi ºnceden haber verilmeksizin 

deĵiĸtirilebilir. 

 

Bu kēlavuz, frekans konvertºr¿ servis ºmr¿n¿ tamamlayana kadar saklanmalēdēr. 

 

¦r¿n Ambalajē A­ēldēĵēnda Kontrol Edilmesi Gerekenler 

Kullanēcē, ambalajē a­tēĵēnda aĸaĵēda verilen maddeleri dikkatlice kontrol etmelidir. 

Herhangi bir sorun olduĵunda satēcēnēzla irtibat kurunuz. 

Kontrol edilmesi gerekenler Nasēl kontrol edilmeli? 

¦r¿n tam olarak sipariĸ 
ettiĵiniz ¿r¿n m¿? 

S¿r¿c¿n¿n yan plakasēnda verilen kodun sipariĸ ettiĵiniz 
¿r¿nle aynē olduĵunu kontrol edin 

Cihazda gºzle gºr¿len bir 
hasar var mē? 

Nakliyeden kaynaklanan herhangi bir sorun olmadēĵēndan 
emin olmak i­in kapsamlē olarak inceleyin 

 

Frekans konvertºr¿ model tayini 

 

 

 

 

  

SB200 -15  T  4

Slanvert Frequency 

Inverter SB200 Series

Rated Capacity̔15kW

400V Class

Three Phase
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Frekans konvertºr¿ etiket bilgileri (¥rneĵin: SB200-15T4) 

 

 

 

 

    

 

 

 

G¿venlik iĸaretlerinin a­ēklamalarē 

Bu kēlavuzdaki g¿venliĵe ait herhangi bir i­erik belirgin olmasē i­in aĸaĵēdaki iĸaretlerden 

birini kullanabilir. Kullanēcē, g¿venlik iĸaretleri ile belirlenmiĸ i­eriklere ait talimatlarē 

uygulamalēdēr. 

TEHLĶKE: Talimatlara aykērē veya yanlēĸ bir operasyon ¿r¿n¿n zarar gºrmesine 

veya personel yaralanmasēna yada ºlmesine neden olabilir 

DĶKKAT: Yeterli bilgiye sahip olunmadan yapēlacak herhangi bir operasyon 

sistemin beklenmedik ĸekilde ­alēĸmasēna ve bazē durumlarda ¿r¿n¿n veya mekanik 

sistemin zarar gºrmesine neden olabilir. 

 

Slanvert Frequency Inverter China Top Brand

Model: SB200-15T4                             Applicable Standard:GB/T12668.2

Rated Input: 3phase 380V 50/60Hz      Product No.:1234567

Rated Output:3Phase 0 380V  0 650Hz

Rated Current:30A

Rated Power: 15kW 

HOPE SENLAN SCIENCE AND TECHNOLOGY HOLDING CORP.LTD SLANVERT
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1. G¿venlik Kurallarē 

1.1. G¿venlik kurallarē 

(1) Kurulum 

Â S¿r¿c¿ patlayēcē-parlayēcē maddelerin bulunduĵu ortamlara kurulmamalēdēr; aksi 

takdirde yangēna neden olabilir. 

Â S¿r¿c¿ alev alabilecek gazlarēn bulunduĵu ortamlara asla kurulmamalēdēr; aksi 

takdirde patlamaya neden olabilir. 

(2) Kablolama 

Â S¿r¿c¿de tehlikeli gerilimin mevcut olduĵunu gºsteren YG lambasē sºnmeden 

ve DC bara gerilimi 36Vôun altēna inmeden kablolama yapēlmamalēdēr; aksi 

takdirde ­arpēlma riski mevcuttur. 

Â Besleme gerilimi tamamen kesilmeden kablolama iĸlemine m¿sade edilmediĵine 

emin olun; aksi takdirde elektriĵe ­arpēlma tehlikesi mevcuttur. 

Â DC terminallere (P+/N-) direk olarak frenleme direnci baĵlamayēn; aksi takdirde 

yangēn tehlikesi mevcuttur. 

Â Besleme gerilimi ¿r¿n dok¿manlarēnda belirtilen sēnēr deĵerlerinin ¿zerinde 

olmamalēdēr; aksi takdirde s¿r¿c¿ zarar gºrebilir. 

Â S¿r¿c¿ye ait topraklama terminali ulusal kurallara uygun olarak d¿zg¿n ve 

g¿venilir bir ĸekilde topraklanmalēdēr; aksi takdirde elektriĵe ­arpēlma tehlikesi 

mevcuttur. 

(3) ķebekeye Baĵlantē Yapēlmadan ¥nce Yapēlmasē Gereken Kontroller 

Â Devre kesici ve hata alarm cihazlarē gibi ­evre birimlerin kablolamasēnēn d¿zg¿n 

bir ĸekilde yapēldēĵēnē kontrol edin. 

Â S¿r¿c¿n¿n kapaĵēnēn kapalē olduĵunu kontrol edin; aksi takdirde elektriĵe 

­arpēlma veya patlama riski oluĸabilir. 

Â S¿r¿c¿, elektrik motorlarēnēn y¿ksek hēzlarda ­alēĸtērēlmasēna m¿sade eder. Eĵer 

motora plaka deĵerinde belirtilenden daha y¿ksek bir frekans uygulamayē 

d¿ĸ¿n¿yorsanēz, motorun ve diĵer elektriksel cihazlarēn y¿ksek hēzda ­alēĸmayē 

desteklediĵinden emin olun. 

(4) ķebekeye Baĵlantē ve ¢alēĸtērma Hakkēnda Notlar 

Â Deneme ­alēĸmasēndan ºnce t¿m parametrelerin doĵru olarak ayarlandēĵēndan 

emin olun. 

Â S¿r¿c¿de enerji bulunduĵu s¿rece ºn kapaĵē a­ēlmamalēdēr, s¿r¿c¿ i­erisindeki 

y¿ksek gerilim elektrik ĸokuna neden olabilir. 
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Â S¿r¿c¿y¿ asla ēslak elle kullanmayēnēz; aksi takdirde elektriĵe ­arpēlma tehlikesi 

mevcuttur. 

Â S¿r¿c¿ enerji verildiĵinde baĸlama parametresi ñĶzin veriliò olarak ayarlanmēĸtēr. 

Terminalden baĸlatma se­ili ise ve ilgili sinyaller geliyorsa enerji verilmesi ile 

birlikte s¿r¿c¿ baĸlayacaktēr(Start alacaktēr). 

Â S¿r¿c¿y¿ ĸebekeye baĵlantēsēnē keserek ­alēĸtērēp - durdurmayēnēz 

Â Parametreler fabrika ayarlarēna alēndēĵēnda gerekli parametreleri tekrar 

ayarlayēnēz. 

Â Otomatik hata resetleme aktif iken ve anlēk enerji kesintilerinden sonra motora 

veya mekanik y¿ke yaklaĸmayēnēz. 

(5) Sevkiyat ve Ambalajlama Hakkēnda Notlar 

Â Ķzin verilenden daha fazla s¿r¿c¿y¿ ¿st ¿ste istiflemeyiniz. 

Â S¿r¿c¿ kutularē ¿zerine aĵēr malzeme yerleĸtirmeyiniz. 

Â Sevkiyat esnasēnda s¿r¿c¿ kapaklarēnē a­ēk bērakmayēnēz. 

Â Gerekli baĵlantēlar yapēlērken kontrol kartēna aĸērē g¿­ uygulamayēnēz; aksi 

takdirde kiĸisel yaralanmalara veya ¿r¿n¿n zarar gºrmesine neden olabilir. 

(6) Servis ¥mr¿ Sonunda S¿r¿c¿n¿n Atēlmasē 

Â S¿r¿c¿y¿ end¿striyel atēk olarak deĵerlendiriniz. 

Â S¿r¿c¿ i­erisindeki elektrolitik kapasitºr yakēldēĵēnda patlayabilir. 

Â S¿r¿c¿ye ait plastik par­alar yakēldēĵēnda zehirli gazlar salēnabilir. 

1.2. Dikkat  

(1) Ortam Koĸullarē 

Â  SB200 serisi s¿r¿c¿ler ¿r¿n dok¿manlarēnda belirtilen koĸullara uygun ortamlarda 

kullanēlmalēdēr; aksi takdirde arēzaya neden olabilir veya ¿r¿n¿n ºmr¿ kēsalabilir. 

(2) Motor ve Elektriksel Y¿k 

Â Direk yolverme ile mukayese 

SB200 serisi s¿r¿c¿ler PWM(Darbe Geniĸlik Mod¿lasyonu) ile ­alēĸan cihazlar 

olduĵundan ­ēkēĸ geriliminde belirli bir d¿zeyde harmonik mevcuttur. Direk ĸebekeden 

­alēĸtērēlan bir motorla karĸēlaĸtērēldēĵēnda, gerilim kayēplarē, ēsēnma ve g¿r¿lt¿ biraz 

daha fazladēr. ķebeke gerilimi baĵēl olarak daha fazla ise veya motor kablolarē uzun ise, 

kablo ve motorun izolasyon dayanēmē hesaba katēlmalēdēr. 

Â Sabit Tork-D¿ĸ¿k Hēzda ¢alēĸma 

S¿r¿c¿ ile kontrol edilen konvansiyonel bir motor uzun s¿re d¿ĸ¿k hēzda ­alēĸtērēlērsa, 

ēsē yayēlēmē zayēflayacaĵēndan sēcaklēĵē y¿kselecektir. Sabit torkta ve d¿ĸ¿k hēzda 
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uzun s¿reli ­alēĸma gerekiyorsa bu duruma uygun motor se­ilmeli yada motor harici 

olarak soĵutulmalēdēr. 

Â Motor Aĸērē Y¿k Korumasē 

Uygun g¿­te bir motor kullanēldēĵēnda, s¿r¿c¿ motor i­in aĸērē y¿k korumasēnē 

saĵlayabilir. Eĵer kullanēlan motor s¿r¿c¿ g¿c¿nden daha k¿­¿k bir deĵerde ise, 

koruma parametrelerini uygun ĸekilde ayarlayēn veya harici koruma tedbirleri alēn. 

Â Motor Nominal Frekansēnēn ¦zerinde ¢alēĸma 

Motor nominal frekansēnēn ¿zerinde ­alēĸtērēlacaksa, kullanēcē motor rulmanlarēnēn ve 

mekanik y¿ke ait par­alarēn bu hēza m¿sade ettiĵini doĵrulamalēdēr. Bu durumda 

motor titreĸimi ve sesi artacaktēr. 

Â Mekanik Par­alarēn Yaĵlanmasē 

Yaĵlanmaya ihtiya­ duyan ĸanzuman ve red¿ktºr gibi par­alar, uzun s¿reli d¿ĸ¿k 

hēzda ­alēĸtērēlmalarē durumunda yeterli yaĵlama yapēlmazsa zarar gºrebilir. 

Â Rejeneratif Y¿kler 

Vin­ ve asansºr gibi rejeneratif uygulamalarda s¿r¿c¿ aĸērē gerilim korumasēndan  

dolayē hataya ge­ebilir. Bu nedenle, kullanēcē uygun frenleme ¿niteleri ve diren­lerini 

kullanmalēdēr. 

Â Y¿k Taĸēyan Cihazlarda Mekanik Rezonans 

Y¿k taĸēyan cihazlar, belirli s¿r¿c¿ ­ēkēĸ frekansē deĵerlerinde rezonansa girebilir. 

Rezonans etkisi motor taban plakasēnēn altēna kau­uk par­alar yerleĸtirilerek veya 

s¿r¿c¿de atlama frekanslarē tanēmlanarak engellenebilir. 

Â S¿r¿c¿ye Baĵlanmadan ¥nce Motor Ķzolasyon Kontrol¿ 

Motor izolasyonu devreye almadan ºnce ve uzun s¿reli duruĸlardan sonra kontrol 

edilerek zayēf motor izolasyonu nedeniyle olasē s¿r¿c¿ hasarēnēn ºn¿ne ge­ilmelidir. 

Ķzolasyon testi 500V gerilim-tipi meger ile yapēlmalēdēr. ¥l­¿len izolasyon deĵeri en 

azēndan 5Mɋ olmalēdēr. Ķzolasyon deĵeri d¿ĸ¿k motorlarē kullanmayēnēz. S¿r¿c¿ 

motora PWM temelli besleme saĵladēĵēndan izolasyonu zayēf bir motorun zarar 

gºrme ihtimali y¿ksektir. 

(3) S¿r¿c¿ 

Â Kapasitºrler ve G¿­ Faktºr¿ D¿zeltme Cihazlarē 

S¿r¿c¿ ­ēkēĸ gerilimi PWM ile oluĸturulduĵundan, s¿r¿c¿ ile motor arasēna 

baĵlanacak kompanzasyon kapasitºrleri veya parafudurlar s¿r¿c¿n¿n hataya 

ge­mesine veya zarar gºrmesine neden olabilirler. 

Â S¿r¿c¿ ¢ēkēĸ Terminallerine Baĵlana Kontaktºr Vb. Cihazlar 



G¿venlik Kurallarē 

6 

S¿r¿c¿ ile motor arasēnda bu tip cihazlarēn baĵlanmasē gerekiyorsa, a­ma kapatma 

iĸlemlerinin s¿r¿c¿ ­ēkēĸ vermediĵi anda yapēlmasē gerekir; aksi takdirde s¿r¿c¿ 

zarar gºrebilir. 

Â Sēk Enerji A­ma/Kapatma 

Motorun ­alēĸtērēlēp durdurulmasē i­in kontrol terminalleri tavsiye edilir. Kullanēcē 

kesinlikle besleme terminallerine baĵlē devre kesici veya kontaktºrlerle bu iĸlemi 

ger­ekleĸtirmemelidir. 

Â Nominal Gerilimin ¦zerinde Besleme Uygulama 

SB200 s¿r¿c¿lere izin verilen giriĸ gerilimi ¿zerinde gerilim uygulanmasē kesinlikle 

tavsiye edilmez. Uygun gerilimin mevcut olmadēĵē durumlarda l¿tfen trafo kullanēnēz. 

Â 3-Faz yerine Tek Faz Ķle Besleme 

Bºyle bir besleme uygulanmasē baradaki gerilim ve akēm dalgalanmalarēnē arttēracak 

ve kapasitºrlerin dolayēsēyla t¿m s¿r¿c¿n¿n ºmr¿n¿ kēsaltacaktēr. 

Bu iĸlemin yapēlmasē tavsiye edilmez ancak mecburiyet varsa, ñfaz hatasēò korumasē iptal 

edilmeli ve g¿­ deĵerleri en fazla %60 olacak ĸekilde d¿ĸ¿n¿lmelidir. Baĵlantē R ve S 

terminallerine yapēlmalēdēr, aksi takdirde cihaz ­alēĸmaz. 

Â Yēldērēmdan Korunma 

S¿r¿c¿de dahili olarak mevcuttur. 

Â Ka­ak Akēm Koruma 

S¿r¿c¿ ­alēĸmasē esnasēndaki ani kalkēĸ ve duruĸlar y¿ksek frekanslē ka­ak akēmlar 

oluĸturarak ka­ak akēm koruma devrelerinin hata vermesine neden olabilir. Bºyle 

durumlarda anahtarlama frekansēnē ve besleme kablolarēnēn boyunu d¿ĸ¿r¿n. 

Ka­ak akēm koruma rºleleri kullanērken aĸaĵēda verilen noktalara dikkat ediniz: 

1) Devre kesiciden sonra s¿r¿c¿ giriĸ terminallerine baĵlanmalēdēr. 

2) Se­ilen koruma rºlesi harmoniklere karĸē saĵēr olmalēdēr. (hassasiyet: 30mAô den fazla) 

Veya ºzellikle s¿r¿c¿ler ile kullanēlmak i­in imal edilmiĸ olmalēdēr.Eĵer ortak bir rºle 

kullanēlacaksa, hassasiyeti 200mA óden fazla ve reaksiyon s¿resi  0.1sôden uzun 

olmalēdēr. 

Â S¿r¿c¿ Kapasitesi D¿ĸ¿rme (Derate) 

1) Ortam sēcaklēĵē 40Ņóyi aĸtēĵēnda her bir derece i­in s¿r¿c¿ performansē %5 deĵer 

kaybetmektedir. Ayrēca harici soĵutma saĵlanmalēdēr. 

2) Deniz seviyesinden 1,000m ve daha y¿ksek yerlerde hava yoĵunluĵu azaldēĵēndan 

s¿r¿c¿n¿n soĵuma performansē d¿ĸmektedir. Bu nedenle her 100 metre i­in %1 

deĵer d¿ĸ¿r¿lmelidir 

3)Anahtarlama frekansē fabrika ayarlarēnēn ¿zerine ­ēkartēldēĵēnda her 1 KHz i­in s¿r¿c¿ 

kapasitesi %5 d¿ĸmektedir. 



¦r¿n ¥zellikleri 

7 

2. ¦r¿n ¥zellikleri  

2.1. SB200 Serisi Teknik ¥zellikleri 

¥zellik A­ēklama 

Giriĸ 

Nominal Gerilim/Frekans 3-faz, 380V; 50/60Hz 

Deĵer Aralēĵē 
Gerilim: 320-420V; gerilim dengesizliĵi:<%3; 

frekans: 47-63Hz 

¢ēkēĸ 

¢ēkēĸ Gerilimi 3-faz; 0v-giriĸ gerilimi; hata: <%5 

¢ēkēĸ Frekansē 0.00-650.00Hz 

Aĸērē Y¿klenme Kapasitesi Her 10 dakikada 1dakika boyunca %110 

Frekans ¢ºz¿n¿rl¿ĵ¿ 
Dijital Referans: 0.01Hz; 

Analog referans: %0.1/maks frekans 

¢ēkēĸ Frekans Doĵruluĵu 
Analog referans: Ñ%0.2/maks frekans 

(25Ñ10Ņ);dijital referans: 0.01Hz (-10ð+40Ņ) 

Kontrol Yeri 
Kontrol paneli, terminal, haberleĸme portu. 

Dijital giriĸler ile deĵiĸtirilebilir 

Frekans Ayar Kanalē 
Kontrol paneli, haberleĸme portu,Mot Pot, AI1, 

AI2, AI3 veya PFI 

Yardēmcē Frekans Kanalē Hassas frekans ayarē yapēlabilir 

Tork Y¿kseltme Oto/manuel tork arttērma 

V/F Eĵrisi 
¥zelleĸtirilebilir V/F eĵrileri, lineer V/F eĵrileri, 

karesel V/F eĵrileri 

Jog 
Jog frekans aralēĵē: 0.10-50.00Hz; 

Jog hēzlanma/yavaĸlama zamanē: 0.1-60.0s 

Otomatik Enerji Tasarrufu 
Y¿ke baĵlē otomatik V/F optimizasyonu, 

otomatik enerji tasarrufu yapēlabilir 

AVR (Otomatik Gerilim 

Reg¿lasyonu) 

ķebeke gerilimi belirli bir aralēkta 

dalgalandēĵēnda, s¿r¿c¿ ­ēkēĸ gerilimini 

otomatik olarak sabit tutar 

Otomatik Anaktarlama 

Frekansē  Deĵiĸtirme 

Y¿k karakteristiĵine ve ortam sēcaklēĵēna baĵlē  

otomatik anahtarlama frekans reg¿lasyonu 

Rasgele PWM Duyulabilir motor sesini azaltēr 

Anlēk Enerji Kesintisi 
Anlēk enerji kesintilerinde otomatik bara 

gerilimi reg¿lasyonu ile kesintisiz ­alēĸma 

DC Frenleme 
Frenleme s¿resi: 0.0-60.0s; 

Frenleme akēmē: 0.0-%100.0 / nominal akēm 

PFI(Pals Darbe Giriĸi) Maks giriĸ frekansē: 50kHz 

PFO(Pals Darbe ¢ēkēĸē) 
Kare dalga sinyal ­ēkēĸē; 

programlanabilir 

Analog Giriĸ 3-kanal analog sinyal giriĸi; gerilim / akēm 

Analog ¢ēkēĸ 
2-kanal analog sinyal ­ēkēĸē; 0/4-20mA  

0/2-10V; programlanabilir 

Dijital Giriĸ 8-kanal ­ok fonksiyonlu dijital giriĸ 

Dijital ¢ēkēĸ 
2-kanal ­ok fonksiyonlu transistor ­ēkēĸ; 

5-kanal ­ok fonksiyonlu rºle ­ēkēĸ 
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¥zellik A­ēklama 

Haberleĸme Dahili RS485 haberleĸme portu(Modbus, USS) 

¥zellik 

Proses Tanēma Ķki PID parametre seti 

Su Kontrol Modlarē 

Yangēn kontrol, su enjeksiyon kontrol, temiz su 

havuzu, atēk su havuzu, drenaj pompa kontrol¿, 

uyku modu, otomatik pompa deĵiĸtirme ve eĸ 

yaĸlandērma 

¥zel Men¿ 30 adet kullanēcē parametresi ºzelleĸtirilebilir 

Parameter Gºr¿nt¿s¿n¿ 

Deĵiĸtirme 
Parametre gºr¿nt¿s¿ deĵiĸtirilebilir 

KWH Metre 
Enerji tasarrufu miktarēnēn gºsterilmesi i­in 

kullanēlabilir 

Korumalar 

Aĸērē akēm, aĸērē gerilim, d¿ĸ¿k gerilim, 

giriĸ/­ēkēĸ faz hatasē, ­ēkēĸ kēsa devre, aĸērē 

sēcaklēk, motor aĸērē y¿k, harici hata, analog 

giriĸ kopuk, bayēlma engelleme,vb. 

Aksesuarlar 

Frenleme ¿niteleri, opsiyon kartlarē,uzak kontrol 

kutusu, dijital G/¢geniĸleme kartlarē, rºle 

geniĸleme kartlarē, geliĸmiĸ kontrol panelleri 

(SB-PU70E) (SB-PU200) 

¢evre 

Koĸullarē 

Koĸullar 

Kapalē alan; rakēm <1,000m; direk g¿neĸ 

ēĸēĵēna ,toza, aĸēndērēcē gazlara, yanēcē gazlara, 

yaĵa, su buharēna, su damlamasēna maruz 

kalēnmayan 

Sēcaklēk/Rutubet -10̇ +40Ņ/<%90RH; yoĵuĸma yok 

Saklama Sēcaklēĵē -20̇ ̅60Ņ 

Titreĸim <5.9m/s2 (0.6g) 

Yapē 
IP Sēnēfē IP20 

Soĵutma Metodu Hava soĵutmalē 
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2.2. S¿r¿c¿ G¿­ Bilgileri 

SB200 serisi g¿­ bilgileri i­in aĸaĵēdaki tabloya bakēnēz: 

 

Model No. 
Kapasite 

(kVA)  

Normal ķartlar 

(%110IN 1/10 dakika) 

Aĵēr ķartlar 

(%150Ihd1/10 dakika) 

¢ēkēĸ Akēmē 

(A) 

Motor G¿c¿ 

(kW) 

¢ēkēĸ Akēmē 

(A) 

Motor G¿c¿ 

(kW) 

SB200-1.5T4 2.4 3.7 1.5 3 1.1 

SB200-2.2T4 3.6 5.5 2.2 3.7 1.5 

SB200-4T4 6.4 9.7 4 5.5 2.2 

SB200-5.5T4 8.5 13 5.5 9.7 4 

SB200-7.5T4 12 18 7.5 13 5.5 

SB200-11T4 16 24 11 18 7.5 

SB200-15T4 20 30 15 24 11 

SB200-18.5T4 25 38 18.5 30 15 

SB200-22T4 30 45 22 38 18.5 

SB200-30T4 40 60 30 45 22 

SB200-37T4 49 75 37 60 30 

SB200-45T4 60 91 45 75 37 

SB200-55T4 74 112 55 91 45 

SB200-75T4 99 150 75 112 55 

SB200-90T4 116 176 90 150 75 

SB200-110T4 138 210 110 176 90 

SB200-132T4 167 253 132 210 110 

SB200-160T4 200 304 160 253 132 

SB200-200T4 248 377 200 304 160 

SB200-220T4 273 415 220 377 200 

SB200-250T4 310 475 250 415 220 

SB200-280T4 342 520 280 475 250 

SB200-315T4 389 590 315 520 280 

SB200-375T4 460 705 375 590 315 

SB200-400T4 490 760 400 705 375 
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37.00Hz

?

SB200

W

A

LB

d

L1

H

 
 (SB200-1.5T4ð5.5T4) (DIN raya takēlabilir) 

 

W

BL

d H
A

SB200

 
(SB200-7.5T4ð22T4) 
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W
Ad

B L

H

L1

SB200

 
(SB200-30T4 ve ¿zeri) 
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SB200 serisi s¿r¿c¿lerin boyut ve aĵērlēk bilgileri aĸaĵēdaki tabloda verilmiĸtir: 

Model No. 
W 

(mm) 

L 

(mm) 

L1 

(mm) 

H 

(mm) 

A 

(mm) 

B 

(mm) 

D 

(mm) 

Aĵērlēk 

(kg) 

SB200-1.5T4 
100 180 105 157 87.5 170 ū4.5 1,5 

SB200-2.2T4 

SB200-4T4 
135 240 140 170 125 230 ū4.5 2,7 

SB200-5.5T4 

SB200-7.5T4 
150 300 ̇ 195 138 288 ū5.5 4,45 

SB200-11T4 

SB200-15T4 

200 380 ̇ 225 185 367 ū7 8,1 SB200-18.5T4 

SB200-22T4 

SB200-30T4 
275 470 440 256 200 455 ū8 19,1 

SB200-37T4 

SB200-45T4 
280 570 520 290 200 550 ū10 29,1 

SB200-55T4 

SB200-75T4 
310 680 630 330 220 660 ū10 39 

SB200-90T4 

SB200-110T4 
350 800 750 330 220 780 ū12 56,5 

SB200-132T4 

SB200-160T4 
410 940 884 318 300 920 ū12 78 

SB200-200T4 

SB200-220T4 

500 1060 1000 355 320 1038 ū12 114 SB200-250T4 

SB200-280T4 

SB200-315T4 650 1180 1110 360 540 1152 ū13 150 

SB200-375T4 
650 1250 1180 360 540 1222 ū13 188 

SB200-400T4 
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3. Kurulum ve Kablolama  

3.1. S¿r¿c¿ Kurulumu 

DĶKKAT  

1. S¿r¿c¿ kurulumu sadece bu konuda tecr¿beli personel tarafēndan 

yapēlmalēdēr. 

2. Arēzalē veya par­asē eksik s¿r¿c¿leri kurmaya ­alēĸmayēnēz; aksi 

takdirde yangēn ve personelin yaralanmasē riski mevcuttur. 

3. S¿r¿c¿y¿, aĵērlēĵēnē taĸēyabilecek bir yere kurunuz; d¿ĸmesi 

durumunda personelin yaralanmasēna neden olabilir. 

4. Gerekli baĵlantēlar yapēlērken kontrol kartēna aĸērē g¿­ 

uygulamayēnēz; aksi takdirde kiĸisel yaralanmalara veya ¿r¿n¿n 

zarar gºrmesine neden olabilir. 

S¿r¿c¿ havalandērmaya sahip bir odaya kurulmalēdēr. Kurulum yeri se­erken aĸaĵēdaki 

maddeleri akēlda bulundurunuz: 

 

(1)Ortam sēcaklēĵē kontrol edilmeli ve -10Ņila 40Ņ arasēnda olmalēdēr. S¿r¿c¿n¿n ºmr¿ 

ortam sēcaklēĵēndan ­ok ºnemli derecede etkilendiĵinden ortam sēcaklēĵēnēn belirtilen 

aralēkta olmasē saĵlanmalēdēr. Sēcaklēk 40Ņ ôyi aĸtēĵēnda s¿r¿c¿ performansē her bir 

derecelik artēĸta %5 d¿ĸecektir. 

 

(2)Deniz seviyesinden 1,000m ve daha y¿ksek yerlerde hava yoĵunluĵu azaldēĵēndan 

s¿r¿c¿n¿n soĵuma performansē d¿ĸmektedir. Bu nedenle her 100 metre i­in %1 deĵer 
d¿ĸ¿r¿lmelidir. 

 

(3) Rutubet deĵeri  %90RHôdan k¿­¿k olmalē ve yoĵuĸma olmamalēdēr. 

 

(4)Titreĸim 5.9m/s2(0.6g)ôden k¿­¿k olmalēdēr. 

 

(5)Direk g¿neĸ ēĸēĵēna maruz kalmamalēdēr. 

 

(6)¢ok tozlu ortamlara kurulum yapēlmamalēdēr. ¥zellikle metal tozlarēna dikkat 

edilmelidir. 

(7) Aĸēndērēcē ve patlayēcē gazlarēn bulunduĵu ortamlara kurulum yapēlmamalēdēr. 

 

(8)S¿r¿c¿ dik ĸekilde monte edilmelidir. ¦st¿ alta gelecek ĸekilde veya yatay olarak monte 

etmeyiniz. D¿z bir satēha uygun vidalar kullanarak monte ediniz. Montaj esnasēnda 

bērakēlmasē gereken boĸluk miktarē i­in aĸaĵēdaki ­izimlere bakēnēz (Eĵer iki s¿r¿c¿ yan 
yana monte edilecekse bunlarē birbirinden ayērmak i­in bir plaka monte edilmelidir). 
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3.2. S¿r¿c¿ Par­alarēnēn Sºk¿l¿p Takēlmasē 

3.2.1. ¦st Kapak ve Kontrol Panelinin Sºk¿l¿p Takēlmasē 

 

3.2.2. Kontrol Panelinin Sºk¿l¿p Takēlmasē 

Sºkme: Parmaĵēnēzē kontrol panelinin ¿st tarafēndaki boĸluĵa sokarak, panelin 

¿st¿ndeki elastik par­ayē bastērēn ve paneli dēĸarē ­ekin. Aĸaĵēdaki ­izime bakēnēz: 

 

Takma: Kontrol panelinin altēndaki sabitleme par­asēnē panel yuvasēndaki boĸluĵa 

ge­irin ve kotrol panelini yerine oturtun. Aĸaĵēdaki ­izime bakēnēz: 
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Press the elastic flap at the hemispheric 

depression and pull the panel out Control panel installation steps

Fixing Bayonet: Fit the dog in a 

slanted way in place

Dog

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.2.3. Kontrol Panelinin Pano Kapaĵēna Takēlmasē 

Kullanēcēlar kontrol panelini SB200 s¿r¿c¿ ¿zerinden sºkerek pano kapaĵēna 

takabilirler. Kontrol paneli ve s¿r¿c¿, uzatma kablosu ile birbirine baĵlanēr. Aĸaĵēdaki 

iki farklē kurulum metodundan biri se­ilebilir: 

É Metod 1: Direk kurulum: 

ŵAĸaĵēdaki ĸekle uygun olarak pano kapaĵēnda uygun delikleri a­ēn: 

ŶKontrol panelini ve ¿zerindeki iki adet vidayē sºk¿n.Sonra kontrol panelini  M3Ĭ14 

vidalarē kullanarak pano kapaĵēna takēn. 

ŷBaĵlantē kablosu ¿zerindeki soketi kontrol paneline takēn ve sēkēĸtērēn. Baĵlantē 

kablosunun diĵer ucundaki soketi yavaĸca s¿r¿c¿ ¿zerindeki yuvaya takēn. Ķĸlemi 

yaparken s¿r¿c¿n¿n ¿zerini ºrtmeyi unutmayēn 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Press the elastic flap at the hemispheric 

depression and pull the panel out Control panel installation steps

Fixing Bayonet: Fit the dog in a 

slanted way in place

Dog

2¦4

4

Hole drilling for installing the 

control panel onto the cabinet
Rectangular hole 

for the cord

The thickness of 

the cabinet panel 

is less than 3mm

Screw Hole

Two M33¡ Á14 

screws are needed

The complimentary T/SL-23 

fastener is used to prevent the 

plug of the extension cord from 

coming off the control panel
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É Metod 2: Montaj Kutusuna Kurulum: 

ŵAĸaĵēdaki ĸekle uygun olarak pano kapaĵēndan par­ayē kesip ­ēkarēn. 

ŶMontaj kutusunu yerine yerleĸtirin. 

ŷKontrol panelini kutuya yerleĸtirin. 

ŸBaĵlantē kablosu ¿zerindeki soketi kontrol paneline takēn. Baĵlantē kablosunun diĵer 

ucundaki soketi yavaĸca s¿r¿c¿ ¿zerindeki yuvaya takēn. Ķĸlemi yaparken s¿r¿c¿n¿n 

¿zerini ºrtmeyi unutmayēn 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.3. S¿r¿c¿n¿n Kablo Baĵlantēlarēnēn Yapēlmasē 

DĶKKAT 

1. Kablolama iĸlemi konusunda tecr¿beli personel tarafēndan yapēlmalēdēr. 

2. S¿r¿c¿n¿n enerjisi kesildikten sonra 5 dakika beklemeden ve s¿r¿c¿ ¿zerindeki 

lamba sºnmeden s¿r¿c¿ kapaĵē a­ēlmamalēdēr. 

3. DC bara gerilimi 36VDCônin altēna d¿ĸmeden s¿r¿c¿ i­ baĵlantēlarē yapēlmaya 

baĸlanmamalēdēr. 

4. S¿r¿c¿ gºvdesi g¿venli bir ĸekilde topraklanmalēdēr; aksi takdirde elektrik ĸoku 

veya yangēn oluĸabilir. 

5. P+ ve N- terminalleri kēsa devre edilmemelidir; yangēn veya ¿r¿n¿n zarar gºrmesi 

sºz konusudur. 

6. Besleme kablolarē ­ēkēĸ terminallerine baĵlanmamalēdēr. 

7. S¿r¿c¿ler fabrikadan ­ēkmadan ºnce gerilim dayanēm testine tabi tutulmaktadēr. 

Daha sonra bu testin tekrarlanmasē ¿r¿n¿n zarar gºrmesine neden olur. 

8. Enerji baĵlantēsē yapēlmadan ºnce s¿r¿c¿n¿n besleme geriliminin ĸebeke gerilimi ile 

uyumlu olduĵu kontrol  edilmelidir ; aksi durumda yaralanma ve ekipman zararē sºz 

konusudur. 

9. S¿r¿c¿ ­ēkēĸēna hi­bir ĸekilde kapasitºr veya parafudur  takēlamaz. 

10. ¦­ faz cihazlara nºtr baĵlantēsē yapēlmamalēdēr. "N-" dc baranēn "-" ucudur.  

 

1
1

0

67

Mounting box of 

the control panel
      Opening dimensions
Cabinet thickness: 1-1.5mm
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3.3.1. Ana Terminal Baĵlantēsē ve Konfig¿rasyonu 

S¿r¿c¿ ile diĵer yardēmcē ekipmanēn baĵlantēsē i­in aĸaĵēdaki ­izime bakēnēz: 

R S T
N-

P+

DB

U V WPE

P1

P+

3 ͘

Power 

supply

Air circuit-breaker

Electromagnetic 

contactor

Input AC 

reactor

Input EMI filter

   DC 

reactor

   External 

braking unit

    SB200 

inverter series

Braking resistor

  Output 

 EMI filter

   Output 

AC reactor

 3-phase 

AC motor

Air Circuit-Breaker
Cuts off power supply quickly in the event of an 

overcurrent of any downstream equipment

Electromagnetic Contactor
Control the on/off of the power supply for the inverter  

Input AC Reactor
Improves input power factor of the inverter, 

minimizes input current harmonics, alleviates current 

unbalance induced by unbalance of voltage between 

phases of the power supply and control surges 

Input EMI Filter
Controls the electromagnetic interference 

conducted by the inverter to the main power cord 

External Braking Unit + Braking 

Resistor (30kW and above)

Braking Resistor (22kW and below)

Increases braking torque and adapts to large-inertia 

loads and frequent braking or quick deceleration 

applications

DC Reactor
Improves the input power factor of the inverter, 

reduces input current crest value and minimizes 

heat dissipation of the inverter

Output EMI Filter
Controls surge voltage and higher harmonics 

interference generated by the inverter and reduces 

the common mode interference at the output 

terminal and motor bearing current

Output AC Reactor
Reduces output harmonics and the radio wave 

interference generated by the inverter and 

minimizes the common mode interference at the 

output terminal and motor bearing current

 

 

 

 

 

 

 

Gerekli devre kesici g¿c¿n¿n tespiti ve kēyēcē kablolarēnēn kesiti i­in aĸaĵēdaki tabloya 

baĸvurunuz: 
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Model No. 

Devre 

Kesici 

(A) 

Besleme 

baĵlantēsē 

(mm2) 

Model No. 

Devre 

Kesici 

(A) 

Besleme 

Baĵlantēsē 

(mm2) 

SB200-1.5T4 16 2.5 SB200-75T4ð90T4 315 60 

SB200-2.2T4ð4T4 20 4 SB200-110T4ð132T4 400 90 

SB200-5.5T4ð7.5T4 40 6 SB200-160T4 500 120 

SB200-11 T4ð15 T4 63 8 SB200-200T4 630 180 

SB200-18.5T4ð22T4 100 10 SB200-220T4 630 210 

SB200-30T4 125 16 SB200-250T4ð280T4 850 240 

SB200-37T4 160 25 SB200-315T4 1000 300 

SB200-45T4ð55T4 200 35 SB200-375T4ð400T4 1500 400 

¢alēĸma i­in gerekli en temel baĵlantēlar aĸaĵēdaki ­izimde verilmiĸtir 

x
Short lug

Braking resistor

Applied to 22kW and 

below only
R

S

T

R

S

T

PE

High-voltage 

indication

U

V

W

M
3~

SB200 

inverter series

Multifunctional 

relay output

1TB

1TC

1TA

2TB

2TC

2TA

3TB

3TA

4TB

4TA

5TB

5TA

Multifunctional collector 

open-circuit output

Pulse frequency output

Multifunctional analog output

AO1

AO2

GND

Y1

Y2/PFO

GND

Y2/PFO

CJ3

AI3

mA

V

CJ1

AI1

mA

V

CJ5
AO2

mA

V

mA

V

CJ4

AO1

mA

V

Pulse frequency input

Shielded layer

Potentiometer

Transducer

  RS-485 

interface

X1

X2

X3

X4

X5

X6/PFI

FWD

REV

GND

X6/PFI

+10V

AI1

GND

AI2

AI3

24V

485+

485-

P1 P+ DB N-

CJ2

AI2

Applied to 30kW and above 

only; The installation of a DC 

reactor requires the removal 

of the jumper between P1 

and P+

DC reactor

3-phase input

380V 50/60Hz

M
u

ltifu
n

c
tio

n
a
l d

ig
ita

l in
p

u
t

Braking 

resistor

 

Not: Kontrol terminali baĵlantēlarē i­in 1mmĮ kesitli bakēr iletkenler tavsiye edilir. 
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Ana devre terminal a­ēklamalarē: 

Terminal 

Kodu 
Terminal Ķsmi A­ēklama 

R/S/T Besleme terminali 3-faz 380V ĸebekeye baĵlanēr 

U/V/W Motor ­ēkēĸ terminali 3-faz motora baĵlanēr 

P1/P̅  DC ĸok bobini terminali 
Harici DC ĸok bobinine baĵlanēr (Eĵer ĸok bobini 

baĵlanmayacaksa kºpr¿lenir) 

P̅/Ṅ DC bara terminali Frenleme ¿nitesi baĵlanēr 

DB Fren direnci terminali Frenleme direnci P+ ile DB arasēna baĵlanēr 

PE Toprak terminali 
S¿r¿c¿ gºvdesi ¿zerindeki toprak terminali 

topraklanmalēdēr 

Kontrol, besleme ve motor kablolarē sinyal giriĸimini engellemek i­in birbirinden 

ayrēlmalēdēr. Bu ¿­ tip kablo ºzellikle belirli bir mesafe boyunca parallel olarak 

ilerleyecekse aralarēnda yeterli miktarda boĸluk bērakēlmalēdēr. Sinyal kablolarē herhangi bir 

yerde g¿­ kablolarē ¿zerinden ge­irilecekse kablolar birbirini dik a­ē ile kesmelidir. 

Aĸaĵēdaki ­izimlere bakēnēz: 

 

 

 

 

 

 

 

Motor kablosunun uzunluĵu ve kesiti b¿y¿d¿k­e topraĵa gºre kapasitesi ve meydana 

getireceĵi giriĸimde o nispette artacaktēr. Bu nedenle uygun kesitte ve m¿mk¿n olan en kēsa 

kablolar kullanēlmalēdēr. 

 

Aĸaĵēdaki ­izimler kablolama i­in tavsiye edilen topraklama metodlarēnē gºstermektedir: 

Inverter
    Other 

equipment
Inverter

    Other 

equipment

Separately earthed    

(Preferred)

Jointly earthed 

(Acceptable)

 

Aĸaĵēdaki gibi yapēlacak topraklama baĵlantēlarēna m¿sade edilmez: 

 

Motor cable

Power cable

Signal/control cable

Power/motor cable

S
ig

n
al/co

n
tro

l cab
le
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Inverter
Other 

equipment

Other 

equipment
Inverter

 
 

3.3.2. Kontrol Kartē Terminal leri , Jumper ve Kablolama bilgileri  

Kontrol kartēna ait jumperlarēn fonksiyonlarē aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

Kod Adē Fonksiyonu ve ayarlarē 
Fabrika 

Ayarē 

CJ1 AI1 Giriĸ tipi se­enekleri: V: Gerilim Modu; mA:Akēm Modu V 

CJ2 AI2 Giriĸ tipi se­enekleri: V: Gerilim Modu; mA: Akēm Modu mA 

CJ3 AI3 Giriĸ tipi se­enekleri: V: Gerilim Modu; mA: Akēm Modu V 

CJ4 AO1 
¢ēkēĸ tipi se­enekleri: V: 0-10V (Gerilim sinyali); mA: 

0/4-20mA (akēm sinyali) 
V 

CJ5 AO2 
¢ēkēĸ tipi se­enekleri: V: 0-10V (Gerilim sinyali); mA: 

0/4-20mA (Akēm sinyali) 
V 

 

 

 

 

 

Kontrol kartē ¿zerindeki terminallerin gºr¿n¿m¿ aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

22kW ve daha d¿ĸ¿k g¿­l¿ s¿r¿c¿lerin terminali: 

485+
+10V

485-
AI3

GND
AI2

AO2
AI1

AO1
GND

24V
X6/PFI

REV
X5

FWD
X4

GND
X3

Y2/PFO

X2
Y1

X1

1TA 1TC 1TB 2TA 2TC 2TB 3TA 3TB 4TA 4TB 5TA 5TB

Terminals of 22kW series and below

 

 

30kW ve daha y¿ksek g¿­l¿ s¿r¿c¿lerin terminali: 

485+
+10V

485-
AI3

GND
AI2

AO2
AI1

AO1
GND

24V
X6/PFI

REV
X5

FWD
X4

GND

X3

Y2/PFO

X2
Y1

X1
2TA 2TC 2TB

1TA 1TC 1TB 3TA
3TB

4TA
4TB

5TA
5TB

Terminals of 30kW series and above
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Kontrol kartē ¿zerindeki terminallerin fonksiyonlarē aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

Terminal 

Kodu 

Terminal Adē Fonksiyon ve a­ēklama Teknik ºzellikler 

485+ RS 485 pozitif (+) 
terminali 

RS485 haberleĸme portu Giriĸ empedansē: ̘10kɋ 
485ð RS 485 negatif (-) 

terminali 

GND Toprak Analog ve dijitalgiriĸ/­ēkēĸ, PFI, PFO, haberleĸeme ve 
+10V/24V i­in toprak terminali 

+10V Referans g¿­ 
kaynaĵē : +10V 

+10V kullanēcē i­in g¿­ 
kaynaĵē (pot vb) 

+10V:Maks 50mA 
Gerilim doĵruluĵu:> 2% 

Y2/PFO 

Darbe frekans 
­ēkēĸē (Terminal 
PFO olarak 
se­ildi ise) 

¢ēkēĸ fonksiyon se­enekleri 
i­in Parametre F6-38 in 
a­ēklamalarēna bakēnēz 

0ð50 kHz 
A­ēk kollektºr 
24V/50mA 

X6/PFI 

Darbe frekans 
giriĸi (Terminal 
PFI olarak se­ildi 
ise) 

F6-35ðF6-37 
parametrelerinin 
a­ēklamalarēna bakēnēz 

0ð50 kHz; 
Giriĸ empedansē: 1.5kɋ 
Y¿ksek seviyesi: ̘6V 
D¿ĸ¿k seviyesi: ̖3V 
Maks giriĸ gerilimi: 30V 

AO1 ¢ok fonksiyonlu 
Analog ­ēkēĸ 1 

Fonksiyon se­enekleri: 
F6-27 ve F6-31 
parametrelerinin 
a­ēklamalarēna bakēnēz 
 
Gerilim/ akēm ­ēkēĸ modlarē 
CJ4 ve CJ5 jumperlarē ile 
belirlenir 

Akēm Modu: 0ð20mA; 
Y¿k: Ò500ɋ 
 
Gerilim Modu: 0ð10V; 
¢ēkēĸ: 10mA 

AO2 ¢ok fonksiyonlu 
Analog ­ēkēĸ 2 

24V 24V besleme 
terminali 

24V kullanēcē i­in g¿­ kaynaĵē 
(Dijital giriĸler vb) Maks. ­ēkēĸ akēmē: 30mA 

AI1 Analog Giriĸ 1 Fonksiyon se­enekleri: 
F6-00ð26 parametrelerinin 
a­ēklamalarēna bakēnēz 
 
Gerilim/akēm  giriĸ modlarē 
CJ1, CJ2 ve CJ3 jumperlarē ile 
belirlenir 

Giriĸ gerilim aralēĵē: 
 -10ð +10V 
Giriĸ akēm aralēĵē: 
 -20ð +20mA 
Giriĸ empedansē: 
Gerilim giriĸi: 110kɋ 
Akēm giriĸi: 250ɋ 

AI2 Analog Giriĸ 2 

AI3 Analog Giriĸ 3 

X1 Dijital Giriĸ 
Terminali X1 

Fonksiyon se­enekleri ve 
ayarlar i­in Men¿ F4ôe 
bakēnēz 

Giriĸ empedansē: Ó3kɋ 
Giriĸ gerilim aralēĵē:̖30V 
¥rnekleme sēklēĵē: 1ms 
Yerleĸme s¿resi: 10ms 
Y¿ksek seviyesi: ̘10V 
D¿ĸ¿k seviyesi: ̖4V 
G¿­ kaynaĵēndan 
ayrēldēĵēnda y¿ksek 
seviyeye gider 

X2 Dijital Giriĸ 
Terminali X2 

X3 Dijital Giriĸ 
Terminali X3 

X4 Dijital Giriĸ 
Terminali X4 

X5 Dijital Giriĸ 
Terminali X5 

X6/PFI 

Dijital Giriĸ 
Terminali 
X6(terminal X6 
olarak se­ildi ise) 
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Terminal 

Kodu 

Terminal Adē Fonksiyon ve a­ēklama Teknik ºzellikler 

REV Dijital giriĸ 
terminali GERĶ 

FWD Dijital giriĸ 
terminali ĶLERĶ 

Y1 Dijital ¢ēkēĸ 
terminali Y1 

Fonksiyon se­enekleri ve 
ayarlar i­in Men¿ F5ôe 
bakēnēz 

Transistºr ­ēkēĸ: 
 
24Vdc/50mA 
¢ēkēĸ frekansē:̖500Hz Y2/PFO 

Dijital ¢ēkēĸ 
terminaliY2 
(Terminal Y2 
olarak se­ildi ise) 

1TA 
¢ēkēĸ terminali  
Rºle 1 

Fonksiyon se­enekleri ve 
ayarlar i­in Men¿ F5ôe 
bakēnēz 

TA-TB: Normalde a­ēk 
TB-TC̔Normalde kapalē 
Kontak ºzellikleri: 
250V AC/3A 
24V DC/5A 

ITB 

ITC 

2TA 
¢ēkēĸ terminali  
Rºle2 2TB 

2TC 

3TA ¢ēkēĸ terminali  
Rºle3 3TB 

4TA ¢ēkēĸ terminali  
Rºle4 4TB 

5TA ¢ēkēĸ terminali  
Rºle5 5TB 

 

(1) Analog Giriĸ Terminalinin Baĵlantēsē 

Analog sinyaller ile uzaktan frekans kontrol¿ yapēldēĵēnda, kontrolºr(PLC vb) ile 

s¿r¿c¿ arasēndaki kablo mesafesi 30môden kēsa olmalēdēr. Analog sinyaller elektriksel 

g¿r¿lt¿ye karĸē hassas olduklarēndan, y¿ksek akēm taĸēyan kablolardan ve 

kontaktºrlerden uzak tutulmalēdēr. Kablolar m¿mk¿n olduĵunca kēsa ve burgulu ­ift 

(twisted pair) olmalē ve zērh bir ucundan s¿r¿c¿n¿n GND terminaline baĵlanmalēdēr. 

(2) ¢ok Fonksiyonlu Dijital ¢ēkēĸ(Y) ve Rºle ¢ēkēĸ (TA, TB ve TC) Terminallerinin 

Baĵlantēsē 

Eĵer s¿r¿c¿ ­ēkēĸlarē end¿ktif y¿kleri (ºrneĵin:rºle, kontaktºr, elektromanyetik fren) 

s¿rmek i­in kullanēlēyorsa, diyot vb. tedbirler alēnmalēdēr. Bu tarz devre elemanlarē rºle 

veya kontaktºr¿n bobin u­larēna direk baĵlanmalēdēr. Aĸaĵēdaki ­izime bakēnēz: 
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Inverter
Diode

Inverter
Diode

Inverter

Pressure-

sensitive 

resistor
Inverter

RC Absorber

Vdc

Y
+

-

Vdc

+

-

Vac Vac

V

Wiring of Terminal Y Wiring of Relay Terminal

 

3.4. Elektromanyetik Giriĸimi Kontrol Metodlarē 

S¿r¿c¿ doĵasē gereĵi, ekipman veya sistemlerin elektromanyetik uyumluluk 

problemlerine neden olabilecek giriĸimlerin yayēlmasēna neden olur. Bir elektronik cihaz 

olarak s¿r¿c¿, harici elektromanyetik giriĸim kaynaklarēnēn etkisinede maruz kalēr. 

Aĸaĵēdaki paragraflarda EMC gereksinimlerine uyumlu kurulum / dizayn metodlarēnē 

listelemektedir. Kullanēcē bir s¿r¿c¿n¿n montajēnē ve kablolamasēnē yaparken burada 

verilen bilgilere baĸvurabilir. 

(1) Elektromanyetik giriĸim kontrol metodlari i­in aĸaĵēdaki tabloya baĸvurunuz: 

Giriĸim 

Kaynaklarē 
Giriĸimin azaltēlmasē i­in ­ºz¿mler 

Ka­ak akēm / 

Toprak devresi 

 Kullanēlan diĵer ekimanlar ile s¿r¿c¿ kablo baĵlantēsē bir kapalē 

devre oluĸturuyorsa, s¿r¿c¿ toprak kablosu ¿zerinden akan ka­ak akēm 

ekipmanlarēn yanlēĸ ­alēĸmasēna neden olabilir. Bu ekipmanlarēn toprak 

baĵlantēsēnēn yapēlmamasē bu hatalarē azaltacaktēr. 

G¿­ kablosu  

ile iletim 

Yardēmcē ekipmanlar ile s¿r¿c¿ aynē hattan besleniyorsa, s¿r¿c¿ 

tarafēndan oluĸturulan giriĸimler ters yºnde besleme kablosu boyunca 

iletilerek aynē sistemdeki diĵer ekipmanlarēn hata yapmasēna neden 

olacaktēr. Bu durumda aĸaĵēdaki tedbirler alēnabilir: 

(1)S¿r¿c¿ giriĸine bir EMC filtresi ve ferit n¿ve takēn. 

(2) Ķzolasyon trafosu kullanēn 

Motorôdan 

yayēlēm 

G¿­ 

kablosundan 

yayēlēm 

S¿r¿c¿den 

yayēlēm 

¥l­¿m cihazlarē, radyo vericileri, sinyal dºn¿ĸt¿r¿c¿ ve diĵer 

benzeri ekipmanlar s¿r¿c¿ ile aynē pano i­ine yerleĸtirilmiĸ ve bunlara 

ait kablolar birbirine yakēn ise, giriĸim nedeni ile yanlēĸ ­alēĸma ihtimali 

daha fazladēr. Bu durumda aĸaĵēdaki ­ºz¿mler ºnerilir: 

(1) Giriĸime karĸē hassas cihaz ve sinyal kablolarē pano i­erisinde 

s¿r¿c¿ye m¿mk¿n olan en uzak mesafeye yerleĸtirilmelidir. Sinyal 

kablolarē zērhlē olmalē ve bu zērh topraklanmalē, ayrēca sinyal 

kablolarē metal t¿pler i­erisinden ge­irilmelidir. Sinyal kablolarē 

ile s¿r¿c¿ ve s¿r¿c¿n¿n giriĸ ­ēkēĸ kablolarē arasēnda m¿mk¿n olan 

en b¿y¿k boĸluk bērakēlmalēdēr. Sinyal kablolarē g¿­ kablolarēnēn 
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¿zerinden ge­mesi gerektiĵinde bu ge­iĸ dik a­ē ile yapēlmalēdēr. 

(2)S¿r¿c¿n¿n hem giriĸine hem de ­ēkēĸēna EMC filtreler ve ferit n¿veler 

yerleĸtirilmelidir. 

(3) Besleme ve motor kablolarē zērhlē olmalē ve topraklanmalē, ayrēca 

metal t¿p i­erisinden ge­irilmelidir. Motor kablolarē 4 damarlē olmalē ve 

bir tanesi s¿r¿c¿ tarafēnda topraĵa, motor tarafēnda motor gºvdesine 

baĵlē olmalēdēr. 

Eletrostatik 

end¿ksiyon 

Elektromanyetik 

End¿ksiyon 

(1) Sinyal kablolarē g¿­ kablolarē ile aynē tavada veya paralel olarak 

gitmemelidir. 

(2) Giriĸime hassas olan cihaz ve sinyal kablolarē s¿r¿c¿den ve 

s¿r¿c¿n¿n giriĸ / ­ēkēĸ kablolarēndan m¿mk¿n olan en uzun mesafede 

olmalēdēr. 

(3) Sinyal ve g¿­ kablolarē zērhlē olmalē ve metal t¿pler i­erisinden 

ge­irilmelidir. Bu iki tip kablo birbirinden en az 20cm uzakta olmalēdēr. 

(2) Ka­ak Akēm Ve ¢ºz¿m¿ 

Kablolarēn toprak ile ve kendi aralarēndaki kapasitesi ile motorun topraĵa olan 

kapasitesi ka­ak akēmlar oluĸturabilir.Ka­ak akēmlar, toprak ka­ak akēmē veya kablodan 

kabloya ka­ak akēm olarak ortaya ­ēkabilir. Bu ka­ak akēmēn b¿y¿kl¿ĵ¿ kapasitenin 

b¿y¿kl¿ĵ¿ne ve anahtarlama frekansēna baĵlēdēr. 

 

Ka­ak akēmēn izlediĵi yol i­in aĸaĵēdaki ­izime bakēnēz: 

R

S

T

i

i

i

i

i

i

i

Inverter

Wire-to-wire distributed capacitance

Earth distributed 

capacitance of the 

output cable

Earth distributed 

capacitance of

the motor

Motor

 

Toprak Ka­ak Akēmē 

Ka­ak akēmlar sadece s¿r¿c¿ sistemine deĵil, toprak hattē yoluyla diĵer cihazlarada 

akabilir. Bu ka­ak akēmlar devre kesicilerin, rºle veya diĵer bazē cihazlarēn yanlēĸ 

­alēĸmasēna neden olabilir. S¿r¿c¿n¿n anahtarlama frekansē ne kadar y¿ksek ise ve motor 

kablosu ne kadar uzun ise ka­ak akēm da o kadar b¿y¿kt¿r. 
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Kontrol metodlarē: 

 ̧ Anahtarlama frekansēnē d¿ĸ¿r¿n (motor g¿r¿lt¿s¿ artabilir); 

 ̧ Motor kablosunu m¿mk¿n olduĵunca kēsa tutun; 

Kablodan Kabloya Ka­ak Akēm 

Kablodan kabloya oluĸan ka­ak akēmlar ºzellikle d¿ĸ¿k g¿­l¿ s¿r¿c¿lerde daha y¿ksek 

harmoniklere neden olarak harici termiklerin yanlēĸ ­alēĸmasēna neden olabilir. Benzer 

ĸekilde motor kablosunun ­ok uzun olmasē(50m veya daha uzun) da aynē sorunlara neden 

olabilir. Motor sēcaklēĵēnē direk takip etmek i­in bir termik kullanēlmasē, veya s¿r¿c¿n¿n 

motor aĸērē y¿k korumasēnēn uygun ĸekilde ayarlanmasē ile harici termik ihtiyacē ortadan 

kaldērēlabilir. 

 

Kontrol Metodlarē: 

Anahtarlama frekansēnēn d¿ĸ¿r¿lmesi ve ­ēkēĸ kēsmēna ĸok eklenmesi. 
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4. S¿r¿c¿y¿ ¢alēĸtērma ve Deneme Operasyonu 

4.1. S¿r¿c¿ ¢alēĸmasē ve Ekran 

4.1.1. Kontrol Panelinin Fonksiyonlarē 

Kontrol paneli kullanēcēya s¿r¿c¿y¿ kumanda etme ve parametre ve deĵerleri izleme imkanē 

verir. Parametreler, SB-PU70 (Standart), SB-PU03 ve SB-PU70E gibi LED kontrol 

panelleri veya SB-PU200 LCD kontrol paneli ile izlenip deĵiĸtirilebilir. Kontrol paneli ile 

ayrēca s¿r¿c¿n¿n kumandasē ve hata gºsterme iĸlevlerini de yerine getirir. SB-PU70E ile 

parametre kopyalamak m¿mk¿nd¿r ayrēca ¿zerinde RTC(Ger­ek zaman saati) mevcuttur. 

R

S

T

i

i

i

i

i

i

i

Inverter

Wire-to-wire distributed capacitance

Earth distributed 

capacitance of the 

output cable

Earth distributed 

capacitance of

the motor

Motor

SB-PU70 kontrol paneli ¿zerindeki d¿ĵmelerin gºrevleri i­in aĸaĵēdaki tabloya bakēnēz: 

 

Ķkon Adē Fonksiyonu 

M E N U
 

MENU/ESC Bir ºnceki men¿ôye dºn¿ĸ, gºsterge men¿s¿ne giriĸ/­ēkēĸ 

E N T E R
 

PRGM/CONF 
Bir alt men¿ôye giriĸ; parametre kaydetme; alarm bilgisini 

onaylama 

 
INCR Deĵer arttērma; belirli bir s¿re basēldēĵēnda artēĸ hēzē artar 

 
DECR Deĵer azaltma; belirli bir s¿re basēldēĵēnda azalma hēzē artar 

 
SHIFT 

Ķĸlem gºren basamaĵē se­me; izleme men¿s¿nde izlenecek 

parametreyi deĵiĸtirme 

 
DIR Dºn¿ĸ yºn¿n¿ deĵiĸtirme 

 
EXE S¿r¿c¿y¿ ­alēĸtērma 

 
STOP/RESET S¿r¿c¿y¿ durdurma ve hata sēfērlama 
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Durum gºsterge lambalarēnēn a­ēklamalarē aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

Gºsterge Birim  A­ēklama 

kW r/min m/s

A V H z %  
Mevcut 

deĵil 
Birimi yok ( ᴈ, N, rad/s) 

kW r/min m/s

A V H z %  
A Amper 

kW r/min m/s

A V H z %  
V Volt 

kW r/min m/s

A V H z %  
Hz Hertz 

kW r/min m/s

A V H z %  
% Y¿zde 

kW r/min m/s

A V H z %  
kW Kilowatt 

kW r/min m/s

A V H z %  
d/dk Devir/dakika 

kW r/min m/s

A V H z %  m/s 
Metre/saniye(Hz ve % ledleri aynē anda 

yanar) 

kW r/min m/s

A V H z %  
Uzunluk Metre veya milimetre 

kW r/min m/s

A V H z %  
Zaman Saat, dakika, saniye ve milisaniye 

 

Kontrol panelindeki RUN, REV ve EXT Ledlerinin Anlamē: 

Led 
Gºsterge 

Durumu 
S¿r¿c¿n¿n Durumu 

RUN 

Sºn¿k ¢alēĸmēyor 

Yanēk Hedef hēzda ­alēĸēyor 

Yanēp sºn¿yor Hēzlanma veya yavaĸlamada 

REV 

Sºn¿k Yºn ayarē ve mevcut dºn¿ĸ yºn¿ saat yºn¿nde 

Yanēk 
Yºn ayarē ve mevcut dºn¿ĸ yºn¿ saatin tersi 

yºn¿nde 

Yanēp sºn¿yor Yºn ayarē ve mevcut dºn¿ĸ yºn¿ birbirinden farklē 

EXT 

Sºn¿k Kontrol yeri kontrol panelinde 

Yanēk Kontrol yeri dijital terminalde 

Yanēp sºn¿yor Kontrol yeri haberleĸmede 

Potansiyometre Yanēk 

Panel potansiyometresi ana referans, yardēmcē 

referans ve PID referansē ile se­ilir. Bu ayarlamalar 

sadece SB-PU03 i­in ge­erlidir. 
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4.1.2. Kontrol Panelinin Gºsterge Durumu ve Kullanēlmasē 

 

SB200 serisi s¿r¿c¿lerin kontrol panelinin gºsterge durumlarē aĸaĵēda verilmiĸtir: Ķzleme 

durumu (hem motor dururken hemde dºn¿yorken), parametre deĵiĸtirme durumu, ve hata ve 

uyarē durumlarē. Bu durumlar arasēndaki ge­iĸ aĸaĵēda gºsterilmiĸtir: 

 

 

Bekleme Durumunda Ķzleme 

Bu modda d¿ĵmesine basēldēĵēnda kontrol paneli farklē izleme deĵerleri arasēnda 

ge­iĸ yapacaktēr (FC-02ðFC-08) ile belirlenir. 

¢alēĸma Durumunda Ķzleme 

Bu modda d¿ĵmesine basēldēĵēnda kontrol panel farklē izleme deĵerleri arasēnda 

ge­iĸ yapacaktēr (FC-02ðFC-12) ile belirlenir. 

 

Parametre Deĵiĸtirme 

Ķzleme durumunda iken d¿ĵmesine basēldēĵēnda parametre deĵiĸtirme moduna 

ge­ilir. Bu modda, ekran 3 seviyeli bir men¿ yapēsēna sahiptir (Sēralama: parametre 

Grup No. Ÿ Sēra No. Ÿ parametredeĵeri). Daha alt men¿lere girmek i­in

d¿ĵmesine, daha ¿st men¿lere geri dºnmek i­in d¿ĵmesine basēnēz. Eĵer en ¿st 

seviyede iseniz bu d¿ĵmeye bastēĵēnēzda izleme moduna ge­ersiniz. veya

d¿ĵmelerini kullanarak parametre Grup Noôsu, sēra Noôsu, ve parametre deĵerini arttērēp 

azaltabilirsiniz. Basamak yerini deĵiĸtirmek i­ind¿ĵmesini kullanabilirsiniz. 










































































































































































































































































































